
Numbers Chapter 13 ְּלְ-חלַשְׁ רבַּדְמִב-  

 השֶׁמֹ-לאֶ ,הוָהיְ רבֵּדַיְוַ  א
 .רמֹאלֵּ

1 God spoke to Moses, saying: 

 וּרתֻיָוְ ,םישִׁנָאֲ 7לְ-חלַשְׁ  ב
 ,ןתֵנֹ ינִאֲ-רשֶׁאֲ ,ןעַנַכְּ ץרֶאֶ-תאֶ
 שׁיאִ דחָאֶ שׁיאִ  :לאֵרָשְׂיִ ינֵבְלִ
--וּחלָשְׁתִּ ,ויתָבֹאֲ הטֵּמַלְ דחָאֶ
 .םהֶבָ אישִׂנָ ,לכֹּ

2 'Send men, that they may spy out the 
land of Canaan, which I give to the 
children of Israel; of every tribe of their 
fathers shall you send a man, everyone a 
prince among them.' 

 רבַּדְמִּמִ השֶׁמֹ םתָאֹ חלַשְׁיִּוַ  ג
 םלָּכֻּ  :הוָהיְ יפִּ-לעַ ,ןרָאפָּ
 לאֵרָשְׂיִ-ינֵבְ ישֵׁארָ ,םישִׁנָאֲ
 .המָּהֵ

3 And Moses sent them from the 
wilderness of Paran according to God’s 
commandment; all of them heads of the 
children of Israel. 

 הטֵּמַלְ  :םתָוֹמשְׁ ,הלֶּאֵוְ  ד
 .רוּכּזַ-ןבֶּ עַוּמּשַׁ ,ןבֵוּארְ

4 These were their names: of the tribe of 
Reuben, Shammua ben Zaccur. 

-ןבֶּ טפָשָׁ ,ןוֹעמְשִׁ הטֵּמַלְ  ה
 .ירִוֹח

5 Of the tribe of Simeon, Shaphat ben 
Hori. 

-ןבֶּ בלֵכָּ ,הדָוּהיְ הטֵּמַלְ  ו
 .הנֶּפֻיְ
6 Of the tribe of Judah, Caleb ben 
Jephunneh. 

-ןבֶּ לאָגְיִ ,רכָששָּׂיִ הטֵּמַלְ  ז
 .ףסֵוֹי
7 Of the tribe of Issachar, Yigal ben 
Joseph. 

-ןבִּ עַשֵׁוֹה ,םיִרָפְאֶ הטֵּמַלְ  ח
 .ןוּנ
8 Of the tribe of Ephraim, Hoshea ben 
Nun. 

-ןבֶּ יטִלְפַּ ,ןמִיָנְבִ הטֵּמַלְ  ט
 .אוּפרָ

9 Of the tribe of Benjamin, Palti ben 
Raphu. 

-ןבֶּ לאֵידִּגַּ ,ןלֻוּבזְ הטֵּמַלְ  י
 .ידִוֹס

10 Of the tribe of Zebulun, Gaddiel ben 
Sodi. 

 הטֵּמַלְ ,ףסֵוֹי הטֵּמַלְ  אי
 .יסִוּס-ןבֶּ ,ידִּגַּ--השֶּׁנַמְ

11 Of the tribe of Joseph, namely, of the 
tribe of Manasseh, Gaddi ben Susi. 

-ןבֶּ לאֵימִּעַ ,ןדָ הטֵּמַלְ  בי
 .ילִּמַגְּ
12 Of the tribe of Dan, Ammiel ben 
Gemalli. 



-ןבֶּ רוּתסְ ,רשֵׁאָ הטֵּמַלְ  גי
 .לאֵכָימִ

13 Of the tribe of Asher, Sethur ben 
Michael. 

-ןבֶּ יבִּחְנַ ,ילִתָּפְנַ הטֵּמַלְ  די
 .יסִפְוָ
14 Of the tribe of Naphtali, Nahbi ben 
Vophsi. 

-ןבֶּ לאֵוּאגְּ ,דגָ הטֵּמַלְ  וט
 .יכִמָ

15 Of the tribe of Gad, Geuel ben Machi. 

 ,םישִׁנָאֲהָ תוֹמשְׁ הלֶּאֵ  זט
-תאֶ רוּתלָ השֶׁמֹ חלַשָׁ-רשֶׁאֲ
 עַשֵׁוֹהלְ השֶׁמֹ ארָקְיִּוַ ;ץרֶאָהָ
 .עַשֻׁוֹהיְ ,ןוּנ-ןבִּ

16 These are the names of the men that 
Moses sent to spy out the land. And 
Moses called Hoshea bin Nun Joshua. 

 רוּתלָ ,השֶׁמֹ םתָאֹ חלַשְׁיִּוַ  זי
 רמֶאֹיּוַ ;ןעַנָכְּ ץרֶאֶ-תאֶ
 ,בגֶנֶּבַּ הזֶ וּלעֲ ,םהֶלֵאֲ
 .רהָהָ-תאֶ ,םתֶילִעֲוַ

17 And Moses sent them to spy out the 
land of Canaan, and said to them: 'Get 
you up here into the South, and go up 
into the mountains; 

-המַ ,ץרֶאָהָ-תאֶ םתֶיאִרְוּ  חי
 בשֵׁיֹּהַ ,םעָהָ-תאֶוְ ;אוהִ
 ,הפֶרָהֲ אוּה קזָחָהֶ--הָילֶעָ
 .ברָ-םאִ אוּה טעַמְהַ

18 and see the land, what it is like; and 
the people that dwell therein, whether 
they are strong or weak, whether they 
are few or many; 

 אוּה-רשֶׁאֲ ,ץרֶאָהָ המָוּ  טי
-םאִ ,אוהִ הבָוֹטהֲ--הּבָּ בשֵׁיֹ
 אוּה-רשֶׁאֲ ,םירִעָהֶ המָוּ ;העָרָ
 םאִ ,םינִחֲמַבְּהַ--הנָּהֵבָּ בשֵׁוֹי
 .םירִצָבְמִבְּ

19 and what the land is that they dwell 
in, whether it is good or bad; and what 
cities they are that they dwell in, 
whether in camps, or in strongholds; 

 אוהִ הנָמֵשְּׁהַ ץרֶאָהָ המָוּ  כ
-םאִ ץעֵ הּבָּ-שׁיֵהֲ ,הזָרָ-םאִ
 םתֶּחְקַלְוּ ,םתֶּקְזַּחַתְהִוְ ,ןיִאַ
 ,ימֵיְ--םימִיָּהַוְ ;ץרֶאָהָ ירִפְּמִ
 .םיבִנָעֲ ירֵוּכּבִּ

20 and what the land is, whether it is fat 
or lean, whether there is wood therein, 
or not. And be you of good courage, and 
bring of the fruit of the land.'--Now the 
time was the time of the first-ripe 
grapes.-- 

 ,ץרֶאָהָ-תאֶ וּרתֻיָּוַ ,וּלעֲיַּוַ  אכ
 אֹבלְ ,בחֹרְ-דעַ ןצִ-רבַּדְמִּמִ
 .תמָחֲ

21 So they went up, and spied out the 
land from the wilderness of Zin to 
Rehob, at the entrance to Hamath. 



-דעַ אֹביָּוַ ,בגֶנֶּבַ וּלעֲיַּוַ  בכ
 ישַׁשֵׁ ןמַיחִאֲ םשָׁוְ ,ןוֹרבְחֶ
 ,ןוֹרבְחֶוְ ;קנָעֲהָ ידֵילִיְ ,ימַלְתַוְ

 ןעַצֹ ,ינֵפְלִ ,התָנְבְנִ םינִשָׁ עבַשֶׁ
 .םיִרָצְמִ

22 And they went up into the South, and 
came to Hebron; and Ahiman, Sheshai, 
and Talmai, the children of Anak, were 
there.-- Hebron was built seven years 
before Zoan in Egypt.-- 

 ,לכֹּשְׁאֶ לחַנַ-דעַ וּאבֹיָּוַ  גכ
 לוֹכּשְׁאֶוְ הרָוֹמזְ םשָּׁמִ וּתרְכְיִּוַ
 ,טוֹמּבַ וּהאֻשָּׂיִּוַ ,דחָאֶ םיבִנָעֲ
-ןמִוּ ,םינִמֹּרִהָ-ןמִוּ ;םיִנָשְׁבִּ
 .םינִאֵתְּהַ

23 And they came to the valley of Eshcol, 
and cut down from thence a branch with 
one cluster of grapes, and they carried it 
upon a pole between two; they took also 
of the pomegranates, and of the figs.-- 

 לחַנַ ארָקָ ,אוּההַ םוֹקמָּלַ  דכ
 ,לוֹכּשְׁאֶהָ תוֹדאֹ לעַ ,לוֹכּשְׁאֶ
 .לאֵרָשְׂיִ ינֵבְּ םשָּׁמִ וּתרְכָּ-רשֶׁאֲ

24 That place was called the valley of 
Eshcol, because of the cluster which the 
children of Israel cut down from 
thence.—  

 ,ץרֶאָהָ רוּתּמִ ,וּבשֻׁיָּוַ  הכ
 .םוֹי םיעִבָּרְאַ ,ץקֵּמִ

25 And they returned from spying out 
the land at the end of forty days. 

 השֶׁמֹ-לאֶ וּאבֹיָּוַ וּכלְיֵּוַ  וכ
-ינֵבְּ תדַעֲ-לכָּ-לאֶוְ ןרֹהֲאַ-לאֶוְ
--ןרָאפָּ רבַּדְמִ-לאֶ ,לאֵרָשְׂיִ

 רבָדָּ םתָאֹ וּבישִׁיָּוַ ;השָׁדֵקָ
-תאֶ םוּארְיַּוַ ,הדָעֵהָ-לכָּ-תאֶוְ
 .ץרֶאָהָ ירִפְּ

26 And they went and came to Moses, 
and to Aaron, and to all the community 
of the children of Israel, to the 
wilderness of Paran, to Kadesh; and 
brought back word to them, and to all 
the community, and showed them the 
fruit of the land. 

 ,וּרמְאֹיּוַ ,וֹל-וּרפְּסַיְוַ  זכ
 רשֶׁאֲ ץרֶאָהָ-לאֶ ,וּנאבָּ
 בלָחָ תבַזָ םגַוְ ;וּנתָּחְלַשְׁ
 .הּיָרְפִּ-הזֶוְ--אוהִ ,שׁבַדְוּ

27 And they told him, and said: 'We 
came to the land whither you sent us, 
and surely it flows with milk and honey; 
and this is the fruit of it. 

 בשֵׁיֹּהַ ,םעָהָ זעַ-יכִּ ספֶאֶ  חכ
 ת_דֹגְּ תוֹרצֻבְּ ,םירִעָהֶוְ ;ץרֶאָבָּ
 וּניאִרָ ,קנָעֲהָ ידֵלִיְ-םגַוְ ,דאֹמְ
 .םשָׁ

28 However, the people that dwell in the 
land are fierce, and the cities are 
fortified, and very great; moreover we 
saw the children of Anak there. 

 ץרֶאֶבְּ ,בשֵׁוֹי קלֵמָעֲ  טכ
 יסִוּביְהַוְ יתִּחִהַוְ ;בגֶנֶּהַ

29 Amalek dwells in the land of the 
South; and the Hittite, and the Jebusite, 



 ינִעֲנַכְּהַוְ ,רהָבָּ בשֵׁוֹי ,ירִמֹאֱהָוְ
 .ןדֵּרְיַּהַ דיַ לעַוְ ,םיָּהַ-לעַ בשֵׁוֹי

and the Amorite dwell in the mountains; 
and the Canaanite dwells by the sea, and 
along by the side of the Jordan.' 

-לאֶ ,םעָהָ-תאֶ בלֵכָּ סהַיַּוַ  ל
 הלֶעֲנַ ה_עָ ,רמֶאֹיּוַ ;השֶׁמֹ
 ,לכַוּנ לוֹכיָ-יכִּ--הּתָאֹ וּנשְׁרַיָוְ
 .הּלָ

30 And Caleb stilled the people toward 
Moses, and said: 'We should go up at 
once, and possess it; for we are well able 
to overcome it.' 

 ,וֹמּעִ וּלעָ-רשֶׁאֲ םישִׁנָאֲהָוְ  אל
-לאֶ תוֹלעֲלַ ,לכַוּנ אֹל ,וּרמְאָ
 .וּנּמֶּמִ ,אוּה קזָחָ-יכִּ  :םעָהָ

31 But the men that went up with him 
said: 'We are not able to go up against 
the people; for they are stronger than 
we.' 

 רשֶׁאֲ ,ץרֶאָהָ תבַּדִּ וּאיצִיֹּוַ  בל
 ,לאֵרָשְׂיִ ינֵבְּ-לאֶ ,הּתָאֹ וּרתָּ
 וּנרְבַעָ רשֶׁאֲ ץרֶאָהָ  :רמֹאלֵ
 תלֶכֶאֹ ץרֶאֶ ,הּתָאֹ רוּתלָ הּבָ
-רשֶׁאֲ םעָהָ-לכָוְ ,אוהִ הָיבֶשְׁוֹי
 .תוֹדּמִ ישֵׁנְאַ ,הּכָוֹתבְ וּניאִרָ

32 And they spread an evil report of the 
land which they had spied out to the 
children of Israel, saying: 'The land, 
through which we have passed to spy it 
out, is a land that eats up its inhabitants; 
and all the people that we saw in it are 
men of great stature. 

 םילִיפִנְּהַ-תאֶ ,וּניאִרָ םשָׁוְ  גל
 יהִנְּוַ ;םילִפִנְּהַ-ןמִ--קנָעֲ ינֵבְּ
 וּנייִהָ ןכֵוְ ,םיבִגָחֲכַּ וּנינֵיעֵבְ
 .םהֶינֵיעֵבְּ

33 And there we saw the Nephilim, the 
sons of Anak, who come of the Nephilim; 
and we were in our own sight as 
grasshoppers, and so we were in their 
sight.' 

 

 

 

HAFTARAH SHELACH LECHA JOSHUA  CHAPTER 2  
 
Joshua son of Nun secretly sent two spies from Shittim, saying, “Go, 
reconnoiter the region of Jericho.” So, they set out, and came to the 
house of an innkeeper named Rahab and lodged there.  

The king of Jericho was told, “Some men have come here tonight, 
Israelites, to spy out the country.”  



The king of Jericho thereupon sent orders to Rahab: “Bring out the 
men who came to you and entered your house, for they have come 
to spy out the whole country.”  

The woman, however, had taken the two men and hidden them. “It 
is true,” she said, “the men did come to me, but I didn’t know where 
they were from.  

When the gate was about to be closed at dark, the men left; and I 
don’t know where the men went. Quick, go after them, for you can 
overtake them.”—  

So, the men pursued them in the direction of the Jordan down to the 
fords; and no sooner had the pursuers gone out than the gate was 
shut behind them. Now she had taken the men up to the roof and 
hidden them under stalks of flax which she had lying on the roof. 

The spies had not yet gone to sleep when she came up to them on 
the roof.  

She said to the men, “I know that God has given the country to you, 
because dread of you has fallen upon us, and all the inhabitants of 
the land are melting before you.  

 

For we have heard how God dried up the waters of the Sea of Reeds 
for you when you left Egypt, and what you did to Sihon and Og, the 
two Amorite kings across the Jordan, whom you doomed. 

When we heard about it, we lost heart, and no man had any more 
spirit left because of you; for the Eternal your God is the only God in  

Now, since I have shown loyalty to you, swear to me by the LORD 
that you in turn will show loyalty to my family. Provide me with a 
reliable sign that you will spare the lives of my father and mother, 
my brothers and sisters, and all who belong to them, and save us 
from death.”  



The men answered her, “Our persons are pledged for yours, even to 
death! If you do not disclose this mission of ours, we will show you 
true loyalty when God gives us the land.”  

She let them down by a rope through the window—for her dwelling 
was at the outer side of the city wall and she lived in the actual wall.  

She said to them, “Make for the hills, so that the pursuers may not 
come upon you. Stay there in hiding three days, until the pursuers 
return; then go your way.”  

But the men warned her, “We will be released from this oath which 
you have made us take  when we invade the country, you [,unless] ׃
tie this length of crimson cord to the window through which you let 
us down. Bring your father, your mother, your brothers, and all your 
family together in your house; and if anyone ventures outside the 
doors of your house, his blood will be on his head, and we shall be 
clear. But if a hand is laid on anyone who remains in the house with 
you, his blood shall be on our heads. And if you disclose this mission 
of ours, we shall likewise be released from the oath which you made 
us take.”  

She replied, “Let it be as you say.” She sent them on their way, and 
they left; and she tied the crimson cord to the window.  

They went straight to the hills and stayed there three days, until the 
pursuers turned back. And so, the pursuers, searching all along the 
road, did not find them. Then the two men came down again from 
the hills and crossed over. They came to Joshua son of Nun and 
reported to him all that had happened to them.  

They said to Joshua, “God has delivered the whole land into our 
power; in fact, all the inhabitants of the land are melting before us.” 

 

 


